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Szerkesztői iroda: 
Nagyenyeden 
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hová

lap szellemi részét illeti 
I közlemények küldendők

Kiadóhivatal:
Wotíl János köiyrtertslcdése

hová
az eltflzetések és hirdetések 

\ bérmentesen küldendők. 
v Kéziratok nem adatnak vissza.
sat

KÖZÉRDEK.
Megjelenik minden vasárnapon.

Előfizetési feltételek: 
helyben házhoz hordva vagy 

vidékre postán küldve 
egész évre 4 írt, 
félévre . . ■ 2 írt, 
negyedévre 1 írt.

Hirdetmények dija .- 
3 hasábos petit sorért, vagy 

ennek helyéért 5 kr. 
Bélyegdijért kulin 30 kr.

Nyilttér sora IS kr,4á
Ki vegye ki az italmérési jogot?

Nem voltunk valami nagy barátai az italmé­
rési regálejog megváltásának. Egyszer azért mert, 
e jog a birtokosnak állandó, biztos jövedelmet 
hozott. Aztán, mert aránylag kevés birtokos adta 
el, sokkal kevesebb, mint most, midőn a megvál­
tás ki lett mondva. Továbbá, mert ha eladta is, 
az érték benn maradt az országban s nem kerül­
hetett ki külföldi börziánerek és bankspekulánsok 
verthájm kasszájába: S végül, mert nagyon sok 
embernek adott keresetforrást, majd nem annyi­
nak, a hány község volt; sőt az oly városokban, 
mint Enyed, Abrudbánya, Torda, egész sereg 
család élt a közös „nemesi jusból.“

Most vége van a régi módi jus gyakorlatnak.
A kártalanitasi eljárás alá eső ügyek nagy része 
már le is tárgyaltatott, Akinek adója többé-ke- 
vésbé rendbe volt, aránylag csekély veszteséget 
szenvedett, sőt a ki elég gondos volt annak ide­
jében jó szerződést kötni, s kellően adóztatni, 
ha levonja eddig élvezett jövedelméből az adót, 
pótadót és rovatalokat, határozottan jobban jön ki 
a megváltási összeggel.

Ámde most az államnak kell arról gondos­
kodni, hogy a 200 millión felüli regále kártalani- 
tát tőkéjének kamatját, mintegy 9.350,000 irtot, 
továbbá e kisorsolás utján kifizetésre kerülő tőke­
összeget, a tulajdonába került italárulás jövedel­
méből fedezze, s mert az állam nem csak azért 
vette ki a tulajdonosok kezéből e jogot, hogy őket 
a légi nyugta és szerződés irás helyett a kamat- 
szelvények ollózásának könnyebb mesterségére 
oktassa, hanem hogy magának egy uj és eshető- 
leg bő jövedelmi forrást teremtsen, — a jog le­
hető legjobb hasznosítása után kell néznie. Ha 
pusztán a fiskális szempontok és az vezetné az 
államot, hogy a jövőt ne tekintse s csak a mai 
nap szükségleteit fedezze, — ebbeli vágyának el­
érését elég könnyen eszközölheti, mert részben a 
várható jövedelem, részben a túltermelés folytán

felgyűlt tömérdek szesz kényszerű eladása elég 
szeszgyárost és nagy borkereskedőt indít arra, 
hogy az italmérési jog kivételére kedvet kapva, 
egymásután tegyen bérleti ajántatokat. A míg a 
helyes üzérkedés mérsékelt korlátok között ma­
rad s csak egy-egy nagyobb város vagy község 
határára terjedett ki, — feltűnést épen nem oko­
zott, mert hiszen az eddigi gyakorlatnak megfe­
lelt. Ámde egyszer csak azt halljuk, hogy egyik 
másik vármegyében 50—60 községre, sőt az egész 
megye területére nézve tetettek ajánlatok a sze­
szes italok, bor és sör kimérése és kismértékben 
való árulás! jogának haszonbérbe vétele végett, —
Ez már oly körülmény, mely a gazdaközönséget 
s a kismértékkel áruló vendéglősöket, kereskedő­
ket, korcsmárosokat s így a fogyasztókat is kö­
zelebbről érdekli.

Hogyan' állott eddig a dolog ? Az ital avulási 
jog bérlő ott vette a szeszt, ahol jutányosabban 
kapta, attól a gyárostól, aki kedvezőbb feltételek 
alatt adott hitelre. A bort pedig nagyobb részt a 
bortermelő vidékek birtokosaitól, részben borke­
reskedőktől vásárolta. Több haszonbérlő lévén, 
a termelők a rósz kereslet daczára is nemi árat 
tudtak szabhatni boraiknak, mig a bérlő is válo­
gathatott a különböző áru és jellegű borok között, 
fogyasztó közönsége Ízlése szerint. — Városokban 
a polgári jogon korcsmárolők hasonló szabadság­
gal és tetszésök szerint jártak el.

Most másképen van a dolog. Az állam meg­
kísérelte, hogy első sorban a községeknek, azután 
vállalkozóknak adja ki haszonbérbe azon jogot, 
miszerint a kiméréssel és a kismértékkel való 
elárusitással foglalkozó felektől az italmérési adót 
beszedhesse. Ezen módozat szerint árulhatott 
volna mindenki, a ki a törvény szerint árulási 
jogot szerzett magának s a bérlő csak arra lehet 
jogosítva, hogy a szesz, bor, sör hektolitere után 
megállapított adóösszeget beszedhesse. Ily czimen 
azonban pl. a mi vármegyénkben alig két község 
vállalkozott a bérbevételre, magán személy pedig

egy sem. Marad tehát a másik módozat t. i, hogy 
a vállalkozó egyedül jogosittatik fel szeszes italok 
kimérésére és kismértékben való eladására, a mi­
dőn tehát az illetőtől függ az, hogy mit és meny­
nyit álul s az is, hogy kizárólag ö áruljon, vagy 
— általa meghatározható feltételek alatt — mások­
nak is engedélyezhesse az árulást.

A pénzügyi közegek részletes nyomozás után 
összeállították minden egyes községre nézve az 
elfogyasztott italok mennyiségét s ezek alapján a 
várható bevételt. Ez képezi a kikiáltási árat, mely 
sok községben majdnem kétszeresét teszi az azon 
községbeli kártalanítási tőke 4*/»% kamatjának, 
de általában annál legalább is 10—50 százalék­
kal magasabb. — Természetesen, mert nemcsak 
a volt jogtulajdonos jövedelme, hanem a bérlő 
jövedehne*is számításba veendő, kiket, mint általá­
ban látjuk, — a legjobb anyagi eredménynyel a 
községi lakosság „iszom“ szeretető tartott fenn, 
gyarapitott és tett sokhelyen százezercs uná.

Arra azonban nem esküdnénk meg, hogy az 
elfogyasztott italmennyiség, mely a kiirt kikiáltási 
ár alapjául szolgál, mindenütt pontosan lett volna 
felvéve s nem szaporodott egy-két nullával a tény­
leges mennyiség száma, a mi természetes is, mert 
többé-kevésbé csak hozzávetőleg lehet ezt megál­
lapítani a legjobb nyomozási módozat mellett is. 
Hanem hát, a ki efféle üzletbe ereszkedik, jól 
utánna néz e dolognak s ahoz köpést tesz ígére­
tet, mert a végén ez is csak gscháft és ennél 
fogva alku tárgya. Azt láttuk, hogy a községek 
s a szegényebb vagyonú korcsmárosok sokalták a 
kívánt összeget s nem vállalkoztak, remélve, hogy 
olcsóbb árakat kaparithatnak ki.

Most megmozdult a magy spekuláczió s el­
kezdett számítani. Belátta, hogy az állam nagy 
követelését és saját, nem kicsinymértékü nyerész­
kedési vágyát e téren is csak egy módon lehet 
kielégíteni: a verseny lehető kizárásával. ö ezt 
hogyan lehet elérni? úgy hogy nagy területen pl. 
vagy 200 községben kiveszi a kismértékben való

TÁRCZA.
Hadi képek.

A helységtábor*)
(Vége.)

Most kezdődik az alautos századtisztek és tiszt­
helyettesek buzgó működése. Már jobban meg sem ázhatnak 
ha egyszer csontig áztak ; még ők nem gondolnak saját 
hajlékukra, nem egyszer végig czammognak a feneketlen 
sáros utciákon, itt útba igazítják a lábfájós maradozókat, 
ott igazságot tesznek a kötekedő polgárok és katonák 
között, itt fegyelemre intik a legénységet* ott a kereszt- 
utnál a fészer kapujára vörös krétával felíratják, hogy : 
4. szakasz, 12. század stb.; most utána járnak, hogy az 
emberek előbb fegyverőket hozzák rendbe és csak azután 
foglalkozzanak saját becses személyükkel, megnézik, hogy 
jehet-e mindenütt főzni, és igy átázva, kifáradva fogad­
ják a pajtásság vezetőknek, a tizedeseknek jelentéseit: 
„Jelentem alázatosan, hogy mindnyájan megvagyunk; 
a szállások mindenütt rendben vannak ; a legénység most 
veszi át a húst és hozzá fog a főzéshez.“

No, hála Istennek! Most gyerünk jelenteni a 
századoshoz, azután keressük fel saját szállásunkat. Le a 
vizes ruhával 1 János a tiszti szolga már kézhez adja a 
száraz ruhát, melyet ő a bőrtáskában hozott. „Hááh ! 
_ Most pedig János, zabot a csizmába, ha ugyan kap, 
és fülinéi fogva valami meleg helyre akászsza — mái 

*) Mutatvány: „A mi hadseregünk“ ez. müMl.

t. i. a csizmát! — mert kölömben holnap fel nem húz­
hatom; azután jól bekenje zsiradékkal 1 érti ? — „Igenis 
értem, hadnagy ur!“ - és végre a százados az ő tiszt­
jeivel bókáig érő sáron és pocsolyán át a templom 
melletti kocsma felé tart, hol mind a tisztek, egy jó
falatot várva, gyülekeznek-

Hanem ez a mi élelmező tisztünk derek ember .
Hogy és mikép csinálja, senkisem tudja, de mindent 
elvégez. Alig hogy az ezred bevonult, már nyomban 
megérkezett ő is. Elöl ő maga hasig sáros paripáján, — 
szegény pára, akár egy átázott Hiób — utána a kocsi- 
oszlop. Az oszlop élén a század lőszerkocsik fáz ellenség­
nek még se hire, se hamva, hát kivételesen az ütközet­
kocsikat is a málhavouathoz osztották), azután a tizfödeles 
kocsi a tisztek vámvárt ládáival és végül az eleség 
kocsik. Ezek mind tele vannak, mert a vidék már nagyon 
meg van csapolva, elesóget vásárolni már nem lehetne, 
mert a hol ennyi a vevő, nagyon drága volna és aztán 
már nincs is elegendő élelmiszer. Ez okból már „had 
tápot“ szállítanak a csapat után. És ez az arany ember 
alig hogy a faluba ért, már tudta, hogy merre irányítsa 
a zászlóaljak markotányossait és husszállitó kocsijait, 
hogy minden ember üstjében csakhamar Totyoghat a 
gulyás, mert a mint a tizedes jelentéséből hallottuk, a 
hús már ki vau osztva-

És mig ez egyfelől el volt rendezve, a „vonaltelep 
az élelmezőtiszt rendelkezése szerint egy pillanat alatt 
felvonult a templom elleti szabad téren: a lőszer a 
temető felé a tűzveszély miatt, a pónztárkocsi az allomas- 
órsóg mellé, ide a födeles, oda az eleség kocsik, es 
mind szépen egy vonalba igazodva. Gyorsan kifogni. es

alig telt el egy fél óra, a lovak szerte a fészer alatt és 
az istálókban a kocsisók (hajtókatonák) csutakolása alatt 
nyihogtak és mivel a kincstári lótáp még be nem 
érkezett, addig is.Jogaikat egy kicsit a szállásgazda 
takarmányán koptatják, a mely persze czak úgy véletlenül 
a legénység kezeügyébe került. - És terhes szolgálatának 
mozgalma között az élelmezőliszt még azt is megtette, 
a miről az előbb érkezők mind megfeledkeztek, t. i. a 
vendéglőben „66 tiszt számára jó ebédet rendelt; egy 
teríték ára 1. frt. 20 kr ; esti 6 órakor, de pontosan.“ 
Csak 66 számára, mert ez az arany ember mindjárt tudta, 
hogy a „a többi 16 úgy se jönne, mert ők a századnál

íoztítn ok.
Az ezred tegnap délután igy a lucskos esőből 

száraz födél alá jutott és a nehéz menet fáradalmai, a 
ezudar idő miatti boszankodás, a fegyvertisztógatas, 
bakancs foltozás, ruhaszáritás után, mit sem törődve a 
holnapi nap sorsával, álomba szenderült - pihent. 
Csak a lovak nem aludtak és még sokká dörömböltek a 
szokatlan istállóban ; egy bölcs hajtókatona ezt úgy 
magyarázta, hogy már nagyon vének. Hisz az öreg 
emberek se tudnak aludni, ezek a lovak pedig — nem 
néztem a fogát, de bizonyosan már a lissai tengeri 
csatában húzták a lószerkocsikat. Szajas közvitéz ur 
épeu a falu déli kijáratához a laktáborörsóghez jutott. 
Persze hogy dömögött. „Már most mondja meg nekem 
valaki, hogy mire való ez a laktáborörseg ? Mintha 
bizony ellopná valaki ezt a gyönyörűséges ezredet!“ - 

Hajnalban meg a kakas sem kukorékolt, Szajas 
megkapta a felvilágosítást. Egy lovas küldöncz jön a 
faluba, parancsot hoz az ezred parancsnoknak. .Menjen
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árulás jogát s ennél fogva minden korcsra árost 
kereskedőt, vendéglőst, grácziájától teszen függővé, 
sót a borkereskedőket s még a termelőket is. - 
Hogyan ? Egyszerű a dolog, — Egész Alsoíe- 
hérmegye területén pl. egy egyén vagy egy kon- 
sorczium teszen ajánlatot. Ha megnyeri, feltétle­
nül csak annak van joga árulni és ellátni a köz­
séget borral, sörrel, pálinkával. Egy kereskedő 
sem adhat el egy pohár snapszot, egy kurta 
korcsmáros sem árulhat egy liter bort s a feliéi- 
vári sétatér vagy az enyedi „Két hattyú bérlője 
nem adhat egy pohár sört az ő engedélye nélkül 
Engedélyt pedig nem szokás ingyen adni, raeit 
az illetőnek is drágán kell megfizetni, s hogy 
e fizetést teljesíthesse és nyereséget is rakhasson 
zsebre, még drágábban kell, hogy osztogassa a 
a tőle függő vendéglősöknek, korcsmárosoknak 
az engedélyt. Kikötheti, igen természetesen, azt 
is, hogy szeszt, bort, sört tőle vegyenek, sőt az 
italok eladásának módozatába és árának megállapí­
tásába való beleszólást is biztosíthatja magának. 
Valamint az általa termelt szesznek, úgy az ő 
pinczéjéből kikerülő bornak árát is megszabhatja 
vevőivel szemben, mert ezeket az o készletéből 
való vételre kötelezheti, igen természetesen a bor­
termelőknek is ő szabhatja meg az eladási árakat, 
miután verseny hiányában a főbérlőn kívül kevés 
ember fog tőlük vásárolni, s ilyen formán a fő­
bérlő a termelővel és fogyasztóval szemben egyaránt 
fölényben lesz. Váljon helyes és jó eredményű 
lesz e ez ? Nem, mert végül sem az állam, sem 
a közönség nem fog nyerni s ha kormányunk 
nem volna eléggé ovatos az ily kísérletekkel 
szemben, könnyen a II-ik András király ismaeli- 
táinak és XV-dik Lajos főbérlőinek históriája fog 
ismétlődni.

„Leben und leben lassen“ ! ezt az elvet kéll 
megtartani. Az állam elégedjék meg azzal a 
nyereséggel, mely a regále jognak magához vál­
tása folytán busásan térül meg. Hiszen akárhány 
község van vármegyénkben is olyan, a hol egy 
krajczár megtérítést sem fog adni azon a czimen, 
mert 1886. évig nem fizettek, italárulási jövedelem 
után u. n. tőkekamat és járadék adó. Szabjon 
elfogadható összeget a községek s különösen a 
rendkívül sokat vesztett városok részére úgy, hogy 
aáok némi jövedelmet bizosithassanak maguknak 
s ne legyenk kénytelenek uj meg uj rovatait 
vetni ki eléggé terhelt s viszonzásul mit sem 
nyerő lakosságukra. A községek pedig vessenek jól 
számot az uj helyzettel, tanulmányozák ha eddig

nem tették, a mérsékelt fogyasztási viszonyokat 
s azt, hogy némi jövedelem és pontos fizetés 
biztosítása mellett miként hasznosíthatnák e 
e jövedelmi forrást oly módon, hogy a lakosság 
egészséges, mérsékelt áru, nem hamisított pálinkát 
és nem misztifikált, panes bort kaphasson, és 
vagy vegyék ki maguk az italárulási jogot, vagy 
gondoskodjanak oly bérlőről, ki képes lesz, 
kellő ellenörzs mellett, az igényeknek tiszteségesen 
megfelelni. Mi meg vagyunk győződve, hogy a 
községek, ha a haszonbért nem tulcsigázott 
követelés mellett veszik ki, mind maguknak, 
mind a közönségnek hasznot szereznek az által, 
hogy a nagy monopóliumok uralmának bekövet­
kezését meggátolják.

EMKE.
— Igazgató választmányi gyűlés.—

Két napig tartott a nagy tárgysorozat következtében 
a folyó hó 12 ki hm rendes választmányi gyűlés, melyre 
a vidékről is nagyszámban jelentek meg. A tanácskozást 
személyesen maga gróf Bethlen Gábor eiuöa vezette, 

Elnök a gyűlést megnyitván, bejelent’ Roman Miron 
metropolis válaszát, mely fölött a gyűlés napirendre lér. 
Ugyancsak elnök bejelenti az. Erdélyi Pinczeegylétről 
{elmerült híreket, melyről Bariba Miklós jelenlevő alelnök. 
megnyugtató felvilágosítások ad, n mi magát a pincze 
egylet özemét illeti. E kérdés kapcsán választmány, az 
egyesület általános vagyoni érdekeinek kérdése merülvén, 
föl. ismételten megbízza a direktóriumot, az a tekintet 
ben való őrködéssel s miután az uj egyleti évvel szabály 
szerint a direktórium újra szervezendő, egyhangúlag 
újólag meg választatnak a megelőző évi tagok u. m. : Biró 
Béla, dr. Felméry Lajos és ’Sigmoud Dezső.

A főtitkári havi jelentés azuttal kiválóan nagyobb 
terjedelmű volt. Kiemelte, hogy nagyobb ügyforgalom 
mint a lefolyt hóban, az egyesület mogalkulása óta nem 
volt. Gro í Bethlen Gabor elnök két hétig Kolozsvárit 
tartózkodván, megmozgattalak az összes függő bizottságok, 
visszamenőleg elláttatott minden legkisebb függő ügy 

Merza Lajos, főpénztáros jelentés szerint a lefolyt 
hóban az egyesület bevétele 2628 írt 91 kr. volt, összes 
vagyon október 31-én 435 <63 forint 28 kr.

Bariba Miklós a székely kitelepítő szakosztály elő
adója teszi meg jelentését.

A gyűlés majdnem 2 órán át hallgatta végig és 
tárgyalta a nagyszabású előadó munkálatot, melynek alap_ 
jáu a birtok igazgatására és kitelepítés végrehajtására gr. 
Kun Kocsárd elnöklete és Bariba Miklós alelnöklete alatt 
egyhangúlag megváasztatott egy állandó Intéző Bizottiság 
melynek tagjai : Horváth Gyula alelnök, Vörös Sáudor 
gazdasági akabemiai igazgató, Gáiffi Sándor jószágigazgató ^ 
Sándor Lajos főszolgabíró, K. Sándor József kir. közjegyző 
Jakabb Mózes algyogyi ref. lelkész. Az Intéző-Bizottság 
egy erdésszel, egy mérnökkel és egy építésszel fogja 
magát kiegészíteni.

csak a Száj as, mutassa meg e küldőncznek az ezredes ur 
szállását !„ Látod Szájas fiam, mégsem olyan haszontalan 
az a laktáborörsóg, a mint gondoltad. Hogy és mikor 
találta volna meg ez az igegen küldöucz a tekervényes 
faluban, a girbe görbe árkos utczákon koromsötét éjszak­
án az ezredparancsnokot! A küldöucz parancsot hozott 
a további menetelre. Halga! — fújják az „ébresztőt“.
Hej, de élesen szól ma a kürtje, szintúgy fáj a hangja, 
a mint az állomásőrsógeu megszólal és az erős levegőn 
ál tova terjed, mindenütt feLöltve az édes álomból. 
Most a falu másik szélén, most itt, majd ott szólal meg 
ugyanaz a jel, mintha egymásnak telelnének ; hallod az 
a 2. zászlóalj kürtje , persze hogy ez az utolsó, —. 
ismerem a buta kürtöset.

A falu kezd elevenedni ; a lóápolók vedrekben 
vizet hordanak a lovaknak, hogy a viz, mialatt a lovak 
esznek, egy kissé „megáljon mert különben megkeb esőd­
nek a lovak. — a kémények füstölni kezdenek ; lőzik a 
reggelit, theát, levest vagy kávét, az őrmester ur egy 
kamraajtó nyílásán dugja ki álmosan kémlelődé fejét; 
„ejnye azt a ántikopogójár, bizony még mindig esik 1 
„A kutágas körül meztelen felső testtel tolougauak az 
emberek. Teli veszik a szájukat vízzel, a szájból a csurgó­
ra tartott kézbe ereszstik, és így mossák meg az arezot, 
nyakat és mellet. Tessék máskép próbálni, ha nincs 
mosdótál , a háborúban Julius Caesar is igy mosakodott. 
— Az orvosok századtól századhoz sietnek betegszemlóre 
Hála Istennek ! Nincs. Csak Szájas barátunk panaszkodik 
hogy fáj a hasa. az nem baj, majd menetközden el­
múlik. — A szakaszparancsnokok is talpon vannak. 
Házról házra'járnak. Ha valamely szálláadó gazdának 
panassza van vendégei ellen, tessék előadni, most itt az 
alkalom. De senkisem panaszkodik, a százabos kilép az 
6 lakása elé — vagy hát ne szépítsük a dolgot — azon 
bódé elé, melyben az éjét töltötte; hát hol van Török

ur ? biz ő nagy bajban van. Hiába kötötte tegnap az ő 
csizmáját Jánosnak a lelkére ; nem birja felhúzni azt az 
átkozott összezsugorodott csizmát. Itt jön a doktoi , maga 
tudós ember, adjon valami okos tanácsot e csizma 
nyavalyához 1 - Kérem hisz ez nagyon egyszerű. Gyújtsál 
meg egy kis papirsaeletet. Tedd bele a csizmába. Hadd 
égjen el végig — nem a csizma, hanem a papitos. A 
melegség megritkitja a csizma bels éjé ben levő légoszlopot, 
a külső légnyomás erősebb és a csizma aerottatika elmé­
lete szetiut pneumatikus nyomással a lábra jut, „ — 
Hogy az ördög ... “ persze könnyű név tini a más baján 
de biz a csizma csak nem hajlott az aeroslatikus elmélet­
re és nem ment a lábra

Sorakozó ! — Mint a hangyaboly, mindenki szót- 
rebben és megint összegyülekezik. Látszólag zűrzavaros 
mozgalom , kiabálás és vezényszó ; sietség és kapkodás ; 
itt az altiszt már felolvassa a szakasz névlajstromát, ott 
a kósedelmezőt. egy kacskaringos káromkodással nógatja , 
a szakaszok együtt állanak. A szakaszparancsnokok bead­
ják a jelentést; a századosok komoly, nyugodt arczal 
tekintik át századjaikat; most egy szakasz kísérete mellett 
előhozzák a zászlót és üuepólyesen fogadják ; utoljára be­
vonulnak az őrsegek és a zászlóaljak „alakuló helyeikről 
nem az általános riadó térre vonulnak, hanem mindegyik 
a legrövieebb utón önállóan kivonul a helységből és igy. 
egy alkalmas ponton a menet oszlopokba sorakozik.

Még nehány perez és a falu megint olyan csendes 
mint azelőtt; az asszony népség soká szemmel kíséri a 
távozókat, a gazdák pedig feje-óválva nézik a takarmány- 
kazalokat, egy kicsit „hm“ dünnyögnek, de hát most 
legalább tudják, hogy milyen a „helységtibor" és á 
„szoros laktábor“.

Talán a nyájas olvasó is.

Ezzel a kitelepitési akezió tényleg raegindittatolt 
a választmány a birtok jövedelme terhére az EMKE 
pénztáránál számlát nyilván, 2155 írt. beruházás, összeg 
azonnal folyósiialott if, s Bariba Miklós és K. 'an or 
József Algyogyra való kiszállásra kérettek föl: az alapít­
ványi birtoknak, rendszeres leltár melletti felvételre, továb 
bá a házbér -szerződése megkötésén., felmondóra es 
m.-.-rajkóra, a tiszt és számtartó szerződésének meg 
állapítására s minden felmerülő gazdasági folyó kérdések 
elintézésére stb.

irodalom.
Vasúti Kalauz czimmel uj zsebrétü menetre., dkönyv került ki 

a Franblm-társulat nyomdájából, mely a magyar szent korona 
területén létező összes vasutak téli menetrendjét tartalmazza s pedig 
mindazon változtatásokkal, melyek a vonatok közlekedése korul ez 
évi november 1-ig előfordultak. A Vasúti Kalauz valóban hunyt 
pótol, mert különösen a zóna-tarifa életbeléptetese óta az utazó 
közönség minduntalan jut abba a helyzetbe, hogy egy könnyen kezel­
hető olcsó zsebrétii meuetrendkö lyv szükségét érezze. A \ asuti ka 
lauz össze nem tévesztendő az „Útmutató,, czimü menetrendkonyvvel, 
melynek ára 50 kr. A Vasúti Kalauz csinos kiállítása, czelszeru 
beosztása s zsebben hordható voltánál fogva minden eddigi hason 
tartalmú, hazánkban nagy mérvben elterjedt külföldi vállalatot felül­
múl. Áradarabonkint (16 Ívnyi tartalommal) csak 16 kr. oly hallat­
lan olcsó ár, melyen ily könyv eddig a magyar közönség kezébe még 
nem került s valóban zónaárnak nevezhető. A fővárosi helyi érdekű 
vasutak forgalma a köuyv elején külön csoportosíttatott. Vasúti Kalauz 
a szokásos összes elárusító helyeken kapható s a kiadóhivatalban 
(Budapesten VII, Erzsébet-körut 27. sz.) megrendelhető.

„Parasztok“ czim alatt kisfaluéi történetekből Leng y e l 
S judot. 10-12 Ívre terjedő kötetet rendez sajtó alá. Egyszerű, 
apró mesék, mint a milyen egyszerűek maguk az emberek is, a kik 
azokból szólnak és azokban mozognak. Havasi vadvirágok, miket 
letépett hogy nyújtsa azoknak, kik szeretik a virágot, ha mindjárt 
nem nőtt is üvegházban. Történetek oláhparasztokról; poézis havasi 
kunyhóhból, mesék egyszerű emberek hiúságárólr szerelméről, gyű o- 
jetéről I . . . Mesék emberekről, kik között bölcsője ringott, kiket 
ismer és szeret ... A könyv jövő évi január hó folyamán jelenik 
meg. Előfizetési ára. 1 frt; bolti ára: 1 frt 40 kr. Előfizetési penzek 
deezember hó utoljáig Kolozsvárra szerző czimére (Lmczeg-uteza d. 
szám) kéretnek.

A Technológiai lapok Műszaki és ipari szakfolyóirat, Szer­
keszti és kiadja Tábórszki Oltó a m. kir. technológiai iparmuzeuin 
igazgatója. Megjelenik havonként kétszer. Elöfiszetési ára egyem 
5 frt. Hogy mily kiváló szolgálatot tehet e lap iparosainknak, cleg 
legyen 20- Zárnának tartalomjegyzékét közölnünk: Kiesshng és Co 
gépek és transzformátorok. Uj petroleom retortaégő, A hintakoes.k 
zerkesztése. A sör jóságának megvizsgálása. Apró közlemények Mű­
szaki és ipari szemle. Szabadalmi ügyek, ezek között kővetkező tala 
rnányok leírása tekercsrugós matrácz. Merítés tintatarto. Magato 
megereszkedő fék állatok bekötésére, Javitatt görgő korcsolyák Ka­
szákon tett újítások. Főldporhanyitó. Levegő fujtatással hajtott hajó, 
lefektethető vasfal árvíz ellen. Kávétölcsér. A borítékon az eu ropa 
iparkiállitások naptára, pályázatok1, és árlejtések naptara. Hirdetések 
A legtöbb közleményt képekvilágositják fel. Ajánljuk iparos koréin- 
pártolásába

N’aptárak A régi és valódi közhasznú Erdélyi Kepes 
Naptár az 1390-ík közönséges évre. 31-ik évfolyam gKülönös, 
tekintettel a vásárok hibátlan kiadására 23 képpel. Ara 30 kr. Tar 
talma/ Az 1890-ki naptár csillagászati és kortani része Katholikus 
protestáns, görög orosz és izraelita naptár. A nap és hold kelte es 
nyugta. Időjárás Herschel szer.. Bolygók járása- Hold fényvaltozasai.
A felséges uralkodóhaz. Százéves naptár. Legteljesebb betű rendes 
névnap-mutató.a. f Rudolf trónörökösről. Csak még egyszer. Költe. 
mény) Mikes Kelemen életrajzi. Egy uj világosiidé. Az északi sark­
vidék. az őz. Az oIáinkról. A puszta (Alföld) Eletigazsigok. Nép 
dalok. A drótos tót. A kolibri. A három bölcs. Minden nehéz utat 
meggyőz az akarat. A szabadban. (Költemény.) Az eltörött korso. 
Emléklapok. Mulattató: Szarvas a kaszás-lébe a, krónikás adom a. 
Nehéz Katót tánezba vinni. Adomák Vadászati és halászati tilalmak . 
Az állatok betegségére való szavatosság A métermérték. Belyegekro , 
Vasúti zónatarifa Napóra időjelzése és déli középidő állasa. Az egy- 
fogatu és kétfogatu bérkocsik dija Kolozsvárt, Pénznemeket össze 
hasonlító táblázat az összes osztr és magyar sorsjegyek liuzasnapjai 
az 1890 évben. Kamatszámítás mutató tábla. Cselédbért es arenda 
műtété tábla. Kolozsvári tűzjelző. Az erdélyrészi es szí lagymegj el­
vásárol- betűrendben s hónapok és napok szerint. Hirdetések. 
Irodai Fali Naptár az 1890-ik közönséges. Ara 30 kr. 
Tartalma: Katholikus, protestáts. görög-orosz és izraelita nap­
ár Az erdélyi részek és Szilágymegye törvényszéki és közigazgatasi 

felosztása. Vasúti zóuatarifl. láviratozási dijak. Idegen pénznemek 
összehasonlítása. Kamatszámítást mutató tábla. Sorsjegy-huzasok az 
1890 évben. Bélyegilletékek. Kolozsvári tűzjelző.

„A mi hadseregünk. Az osztrák magyar monar­
chia népei fegyverben és zászlók alatt.“ E 
czimen jelent meg Danezer Alfons szerkesztésében Szeesi Moi, 
Bankalari Gusztáv és Rieger Ferencz közreműködésével egy kiváló 
munka mely a mai hadsereget és honvédséget és annak tiszsti karat 
a legrészletesebben, külömböző szervezetében működésében es hivat a 
sában ismerteti legrokonszenvesebb módon. A mii külső kiállítása is- 
diszes 11 szinnyomatu kép és 130 ábra járulván a szöveghez. Az 
588 nagy lapra terjedő mü ára 6 frt: Ajánljukolvasóiuk különösen 
a Kaszinók figyelmébe Megrendelhető Vokál János . könyvkercs- 

kepésében.

VEGYES HÍREK.
— Megyénk közigazgatási bizottsága folyó hó 

30-án rendkívüli közgyűlést tart. A liszt újítás valószínű­
leg deezember 12-én leszi e felett a rendkívüli közgyüks 
fog határozni.

— Néhai br. Kemény István és neje br. 
Bánffy Katalin földi részeinek végleges elhelyezése az 
uj ss'aládi sírboltba Csombordon folyó hó 1~ én történt 
családtagok részvéte mellett. Főtiszt- Szász Domo os ev. 

ref. püspök tartott imát.
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— A folyó hó 9-én tartott fillérestélyre nem
nagy közönség gyűli össze mely azonban ritka jó ledv. 
vei mulatott éjfél utáu 2 óráig. Reszt vett br. Kemény 
Kálmánná ő méltósága is a br. Kemény baronessek és 
Paddy Marie rokonaival. Munkácsy vendéglős szives kész­
séggel engedte át és rendezte ba termeit a \ó ékonyczól 
érdekében, mit elismeréssel kell feljegyeznünk.

— A közigazgatási bizottság folyó hó 13-n meg­
tartóit gyűlésén Csató J. alispán hivatalos távollétébeu 
Török Bertalan főjegyző tette meg a közigazgatási jelen­
tést. Részletesebb előterjesztést tett Papp György p. ü. 
tanácsos a póuzügyől, Tóth Miklós árvaszéki elnök a gyá- 
moltakról, Nádosy V. kir. ép. hiv. főnök az utakról refe­
rált. Nagyobb munkálatok folynak a Gabud és C-ekelaka 
közti hegytető levágásainál, a Importon! u!ou. a esesztvd 
uj utón, Alsó-Gáldnál a patak medréből kiemelt utón. A 
rósz idő miatt a teljesített utmuoka sok helyen voszeudő- 
be megy s újabb munkát igényel. Dr. Magyar! K. főorvos 
jelentése szeriül október havában az egószsogügyi állapot 
kedvezőtlen volt, a kedvezőtlen időjárás miatt. Vörheuy, 
vérhas, (Ponor Remete és Veresegyháza községekben 177 
esetben fordult elő, 13 halállal végződött.. Kanyaró (Za- 
latnán 23 esetből 5 halálos) A 4 r. t. városban 20 férfi 
ós£20 nő halt el, 8 al több, mint szeptemberben A m. 
kórházban 76 beteg ápoltatott, 1 meghalt, 44 ápolás 
alait maradt. Csiky Lász'ó kir ügyész „jeleutése szerint 
a fogházak állapota rendes. Azután a fegyet.nl választ­
mánynak s délután az erdéseti albizottságnak volt gyűlése.

— Dr. Kovács Ödön theoi. professort az akadé­
mia dalkara névnapja alkalmából f. hó 15-ea este üdvö­
zölte. A Közszeretetben áló tanár barátságos estélyen fo­
gadta a tisztelgőket.

— Az első erősebb fagy mely meglehetős nyo­
mokat h.igyot- a növényzeten, f. hó 16 ra virudóiag ál­
lott ba, A „Pilis“ s a magasabb csúcsok hóval vaunak 
fedve, az időjárás különben kellemes derült.

— Egyházmegyei közgyűlés. A nagyeuyedi ref. 
egyházmegye őszi közgyűlését folyó november hó 25 ón 
fogja megtartani Pelvinczen. Ezen közgyűlésre szóló 
meghívókat nt. Hegedűs Lajos esperes a közgyűlés tag­
jaihoz november 14 érői küldötte meg.

— A denunciansok. Egyszer Zalathuáról, más­
szor M.-Igenből slb. c/dmezve szokott egyik másik úri 
ember Írni a kolozsvári lapoknak Köblös Miklós főszolga­
bíróról, elnevezvén dákorománnak, hazaárulónsk stb. 
Hát‘erről majd teszen és tett is már a főszolgabíró ur 
a maga utján. De hogy oly aljas legyen az illető, hogy 
pl. az „Erdélvi Hiradó“-ban vármegyénkről olyan híveket 
ereszen világgá, miszerint a megyebizoltsági tagok f. hó 
5 én tartott választásánál a magyarsággal való „vetélke­
dés“ (!) folytán az „olákság“ győzedelmeskedett volna 
— hogy a „rn. igeni járásban“ a magyarság a tőszolgabiró 
miatt „tüntetőleg“ vissza tartotta volna magát a szavazás­
tól stb. s csak azért, hogy egy tisztességes férfi becsüle­
tében gázoljon személyes bosszúvágyból, ez ellen a legha. 
tározottabban tiltakoznunk kell s valóban csudálkozuuk, 
hogy akad lap, mely — pl. a m- bizottsági tagok általunk 
közölt névsorából is az ellenkezőről könnyen meggyőződ­
hetnék, s mégis egy újabb támadást enged meg a főszol- 
gabiró elleu s ráadásul Bakcsi Eudre erélyes és buzgó 
helyettes közs. bíró elleu, csak azért, mert nem lehet 
tovább tűrni a felfüggesztett elöljáró visszaéléseit 6 vizs­
gálatot kért M.-Igen község érdekében, mi aztán nem 
épen szép dolgokat derített ki. A sajtó tekintélye meg 
kívánja, hogy az ilyen denunciansok pellengére állít­
tassanak.

— Czukor próba. A nagyeuyedi tanács jó szol 
szolgálatot tett a gazdáknak, midőn a határ különböző 
természetű és fekvésű földjein termett czukorrópából a 
magyar ezukoripar részvénytársaság egyik igazgatósági 
tagjának jelenlétében a kiszedéskor mustrát vett s azokat 
részint Kolozsvárt, részint Becsben elemeztelte. A vegy- 
elemzós teljes bizonyítékot szolgáltat az iránt, hogy a ta­
lajviszonyok Nagyenyedeu s nagyv alószinttsóggel a répa- 
termelésre alkalmas többi érdélyrészi területeken is a 
ezukorrépa termelésre még az ideihez hasonló abuormis 
időjárási viszonyok közt is rendkívül kedvezők. Az elem­
zett mustrák 14-től 19-ig polariválnak s az egyes répák 
400—500 gramm sulymk.

— Az adózó közönség figyelmébe. Nagyeuyed 
város adóhivatala egy általa kiadott „Hirdetmóuyóbeu“ 
fölhívja mindazon háztulajdonosokat kiknek házaik vaunak 
bérbe? hogy házbérjövedelmüket e ho 25-óig a városi 
adóhivatalnál az ott ingyen kapandó nyomtatványon 
annyival is inkább valják be, mivel azontúl azok hivatal­
ból fognak megállapiItatni s a szerint fog az adó három 
évre kivettetni.

— Ha az ember igen sokat tnd. Grófné : 
Gyuri 1 miért nem porozta ki a szőnyegemet ? Éppen ! 
talán bizony, hogy a felszálló porból mehány millió 
ragadó gomba, ússzon a gyomromba, vagy tüdőgümőkort 
és torok penészt kapjak !

I Meghívó, A nagyenyedi iparos ifjúsági őnképző 
és betegsególyzó egylete, folyó ho 30-án, a régi városház

dísztermében, tánczczal egybekö ölt dalcstélyl rendez 
saját pénztára javára, melyre a n. é. közönséget tisztelet­
tel meghívja a rend zó bizottság.

— Mindig elégedetlen. Idegen : „Ne mint hallom 
nagyon jói ütött ki az idén a burgonya t, rmés. Most 
már csak meg lesz. k^ud elégedve?“ Földmives : „meg. 
meg, de az a baj. hogy most már nincs rothadt kiumpliuk 
a disznók számára.

— Virágnyelv. A tánezoshoz ki helyére kisérve 
tánezosnéjái : „Úgy veszem észre, hegy ön szereti a 
a keringőt. „Igen nagysád, a bolondulásig!“ „ Akkor
miért nem tanulja meg 1“

— A jövő évi korcsmárolási jog. Aisófehér- 
megye 180 községéből 100-nál több községben biztosítva 
van az által, hogy a legtöbb esetben maguk a községek 
biztositattak az állam részére az eddigi jövedelemnek 
megtelelő vagy azt felül is haladó bevételt. Ez eddig jó 
volua, de az nem jól van s nagy és méltó aggodalomra 
méltán szolgáltat okot, hogy számos község s köztük a 
közművelődés és előhaladás központjai a városok és tan­
intézetek a miuisteri szigorú elbírálás következtében ed­
dig élvezett jövedelmeikben nagy visszaesést szenvednek. 
E károsodást talán mérsékelni lehetne, ha a kincstár 
nem feszilne túl az igényeket. a városok pedig uem ri- 
aduáuak vissza a várható nehézségektől, s megadva a 
méltányosan megadhatót, maguk számára biztösitnák a 
bérletet s annak lehető előnyeit is: A tárgy megérdemli 
hogy a városi tanácsok esetleg szakemberek bevonásával 
is. tüzetesen s'behatóan foglalkozzanak vele.

CSARNOK.

Uralkodók találkája.
A „Közérdek“ saját külön tudósítójától.

Konstantinápoly, 1889. november hó 6-án.

A fényes porta küszöbén Írom megígért tudósításo­
mat. A sok látványosságtól, keleti pompától óz rizská­
sás birka bústól még most is szédül a fejem.

A tengeri utat minden baj nélkül teltük meg 
csupán Orlofi Asinov kollegámnak ómelygett olykor 
olykor a gyomra, de a \ u ki ismét rendbe hozta.

Trikupisz ur szives közben járásával sikerült a 
konsantinápolyi üuuepsógekhez is szabad jegyet kapnom.
A „Közérdek“ által küldöttvútiköltséget a konstantinápolyi 
hódoló derviseknek ajáudékoztam, mivel én egész Buda­
pestig a német császári udvar vendége leszek.* E uem 
mindennapi kitüntetésben Bismárk Herbert ur részesí­
tett, a miért múltkori tudősilásombau olyan rokonszen­
vesen mutattam be a nagyenyedi publikumnak. Orh-ff 
asinov kollegámat eme kitüntetésein bőszült haragra 
lobbantotta s miután egész idő alatt feltűnő mellőztetés- 
ben részesült, — bujában csak úgy öntötte magába a 
vutkit, minek az lett a következménye, hogy „D e 1 i- 
r i u"m tremeusbe“ esett, a török konstábierekkel 
hajba kapott és badarabbnál badarabb táviratokat küldöz 
getelt lapjának. — végre is a bolondok házába kellett 
szállítani, hol jelenleg egy pár őrjöngő dervissel járja a 
kólót.

a német császárt a Bosporus szépsége annyira el 
ragadta, hogy minden öt perezbeu táviratozott az öreg 
Bismarkuak.

A mint Dolma-BagCíéba érkeztünk, a Nagy ur ra­
gyogó kaftáuban fényes környezettől körül véve. már vá­
rakozott reéuk. A német császárt kiszálláskor előkelő 
fejbóliutással és többszörös kózszoritással üdvözölte, Hen­
rik herczeget egy valódi török cigarettával kínálta meg 
az öreg Bismark alter egojától a kis Herberttől pedig 
azt kérdezte, hogy mikor szándékozik megnősülni ? stb. 
A Nagy ur látható türelmetlenséggel tekiulgetelt a ki 
kötő felé, roppant kíváncsisággal várta a császárné partra 
lépesé1, — s rnidőa a deli császárné kiszáll — a fakép­
nél hagyta magas vendegeit, a császárnéhoz sietett és 
kifogástalan udvariassággal segédkezett a császárné felöl­
tőjét levetni, kalap skatulyáit lesdogatui, a császárnét 
kocsira segíteni, sőt ő felsége is a császárné kocsijára ül, 
ha fószerurtás mestere idejekorán értésére nem adja, 
hogy ezt a kórén és török udvari szabályok szigorúan
tiltják. ,

Bámulatos, hogy a Nagy ur — daczara három du-
czet feleségének a mások felesége iránt is oly rendkívüli 
előszeretettel viseltetik, - mert ha ezt mi tesszük — 
— egynejü keresztyének — az még csak 
transit, de & kinek annyi felesége van, miut a bznltán 
Ő felségének ! ? No ez már rejtély ! . . .

A német cgÉMár,. csak mosolygott — nem szólt 
semmit. — Az a^^jyirlap tudósiló egy török kuvasz 
hátán zavartalanul ma távirati tudósításait a „Time s“- 
nek, ón pedig a Herbert úrtól kapott illatos regáliából 
tele tüdővel szívtam a füstöt és poetikus merengésbe 
mélyedtem a látottak felett.

Szállásunk a Yildiz palotában volt előkészítve, hová 
Munir pasa kalauzolt el bennünket.

*Az elszámolás rendbe találtatott ; hason összgig uj utalványt 
állítottunk. Szerk.

A Times tudósilója mindjárt megérkezésünk után 
úgy a hogy volt csizmásán, végig vágta magát a drága 
szőnyegekkel ékített szófán és egész estig aludt. Eu a 
Tűrik szerkesztőségét kerestem lel, a hol tekete kávé 
mellett kedélyesen esibuzgatlam a kollegákkal és Csacska, 
agával a főszerkesztővel bizalmas barátságot kötöttem. — 
Csacska barátom öszvéreket bérelt és ezeken jártuk be a 
török íőváro- utczáit. Gondosan megmutogatott minden 
mecsetet, — kolostort, — kaszárnyát.

Estére a Nagy ur asztalához voltunk hivatalosak 
piláfra. Épen török-böjt lévén — csak piláfot szol­
gáltak fel smirnai borral, a mint később megtudtam, ez 
a piláf sein egyéb, miut rizskásába aprított birka bus, do 
olyan iigyeseu vau készítve, hogy a birka hús izét uem 
lehet (elismerni, - akár a kiráu'o.t béka melyet a gazd- 
asszonyuak akárhányszor sikerül kiráütött csirke képében 
vendégeivel megetetni.

Vacsora után a Szultán Ő felsége szűz török do­
hányból készüli czigaretákkal kínált meg bennünket és 
mindnyájunkhoz volt egy pár uyájas szava, lólem azt 
kezte : „ijg a z - e bogy az euyedt t h e o 1 o g i a t 
Kolozsvárra akarják v i u u i ? “ - mire én tisz • 
teleltessen felelém: „nem egészen bizonyo­
san 1“ „akarni sokat lehet és ez a privi­
légiuma meg van a S z á s z t ri u m vi r á tus­
nak is- de a zen yedi theologiát Kolozs- 
várra átplántálni — ez már ne bántsd világ!

A uéinet császár ó lelsége is egészen felmelegedett

a jó török kávétól és kérdező : „v a n- e sok vad­
disznó az orbói erdőkben?“ „Van biz 
ott feiség elég!“ feleiéin „sőt felséged 
is szerencsét próbálhatna, ha egy* 
két hajtásra a magyar Nimródokat
szerencséltetné megjelenésével!“
Sajnálatát fejezte ki, hogy uralkodói goudjat uem enge­
dik az idéu e nemes sportban résztvenui, de kilátásba 
helyezte, hogy majd tavaszszal szerencséltetni fog ben­
nünket a galicziai havasokon tervezett m e d v e v a d á* 
szátokon, — mert a medve vadászatoknak ő is nagy 
barátja.

Csacska aga barátom szives volt a fényes porta 
köuyvtáraiba is elvezetni, örömmel ragadtam meg a ked 
vező alkalmat, mert egy neháuy korvinát felfedezhetni 
reméltem ón is. Csalód'am! A magyar tudományos aka­
démia küldöttei megelőztek, felforgatták fenekestői az 
egész könyvtárt és minden korviuát magukkal vittek. 
Thaly bátyámnak még a pipa hamuját is ott találtam, 
melyet egy hatalmas korán fedelén hátra hagyott.

Tegnap voltam több hírlap tudósitó kollegámmal 
búcsú tisztelgésen a Nagy urual. mindnyájunkat a Med- 
zsidje-rend IV. ik osztályú jelvényével tüntetett ki és 
szivünkre kötötte, hogy csak mentél kevesebbet írjunk 
törökországró!, ne hogy az európai hatalmak kedvet kap­
janak a szép Koustautiuápoly elfoglalására. Ünnepélyesen 
megígértük -- Azért nem is kívántain kiterjeszkedni a 
padi sah székhelyének tüzetesebb leírására és a nemet 
császárral folytatott politikai beszélgetésekre.

Még csak egy vágyam volt t. i., hogy a hárem 
szentélyébe bejuthassak — ez fájdalom nem sikerült. 
Csupán a német császárné volt olyan szerencsés, hogy 
zen ezeregy éjszakai tündér lakba bejuthasson. Még a 
ku'cslyukhoz sem engedtek a kappanhangu enuchok - 
és igy kénytelenek voltunk megelégdni azzal, hogy & fel­
szolgáló szerecsen rabszolga nők fekete bájaiban gyönyör­
ködjünk. — Ezt a gyönyörűséget szívesen át engedjük 
az afrikai Rómeóknak - nem irigyeljük tőllük a szere • 
csen dámákat.

Ma délután indulunk küiöu vonaton Budapestre. 
Pakoluom kell már nekem is, nehogy lemaradjak a vo­
natról mert bármilyen elragadó szép is ez a fényes 
porta, még is csak sokkal szebb a mi egyserü euyed 

portánk!
Isten velünk! a viszontlátásig! — — —

Kajabusz.

közgazdaság.

A bolti csávákról.
A nagy károk, melyet különösen a kőüszög mega 

porüszög a° gabonafélékben minden ébveu tesz, külön­
féle ellenszerek feltalálására indította úgy a sza ^u o 
sokat miut egyes értelmes gazdákat. Ma mar különféle 
módokon szokták a gazdák a gabonákat az üszög el eu 
óvni, mely módok közt a esávázás a legelterjedtebb 
Csávázol gedig sziutóu különféle mód-n szoktak. A leg­
közönségesebb mód a vetőmagnak rézgáhezoldatbau va o 
áztatása (csávázási))'

Minthogy azonban a rózgáiicz csáva készítéséhez, 
vacryis a kellő" arány eltalálásához nem mindenki ért, 
azért a dolgon könnyítendők, úgy a külföldön miül 
nálunk is kész csávázószereket találtak fel es hoztak 
forgalomba- Ezek az úgy nevezet bolti csávák, melyek 
használati utasításokkal ellátott csomagban kerülnek a
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forgalomba s oly népszerűk, hogy sokkal iokibb hasánál-

iák őket, mint a tiszta rézgáliczot. , , ui
A na«y bizalom, melylyel a gazdakoionseg e bal i

csirákat vásárolta. arra inditoU, 1 .m*e,,r"‘"n tfblTfel 
akadámia vegykisórleti állomását, hogy a 
ezelőtt megkezdett csávázási kísérleteinek sorozatab

bolti csávákat is felvegye. , , ^
Hazánkban háromféle bolt, csávát árulnák, ezek a

Dupai, a Brandt- és a Schönbeck féle csávák, az első
osztrák, az utóbbi kettő magyar gyártmány.

Dupay és Braudl készítményüket csak mint csávázó 
szert bocsájtják áruba, Schönbeck ellenben készítményének 
trágyázó hatást is tulajdonit, mely a termest nemcsak 
az «szögtől menti meg, hanem a yövenyek fejlődését
siettetve, a termés nagyságát növeli is

A főkérdés mely e bolti csávák vizsgalasanal fel­
merült. természetesen a volt, hogy mennyire képesek a 
tetmóst az üszögtől megóvni; de mielőtt az Állomás e 
kérdés megoldásához fogott volna, szüsógesnek talalta 
megtudni, vajon mik tulajdonképen ezek a bolti csávák 
miféle anyagokból vannak összekeverve ? E kérdésre nem­
csak érdekességénél fogva óhajtott tájékozást nyerni, 
hanem azért is, hogy megtudhassa : vájjon azt az anyago , 
melyet a bolti csávában gazdáink kapnak, nem fizettetik 
-e meg velők túlságosan az elárusítók ?

A khemiai vizsgálatok szerint a Dupay-féle csáva 
50*-a vasgáliczból, 40%-a rézgáliczból áll, ezeken kívül 
van benne zinkoxydul és egyéb lényegtelen alkatrész. A 
Brandl-féle csáva összetétele is igen egyszerű : felében 
rézgáliczból, felében timsóból áll. A Schnöbeck-féle csava 
összetétele már nagyon bonyolódott , a vizsgálat kővetkező 
anyagokat talált benne: rézoxydot, kénsavat, foszforsavat, 
vizet, kvvasavat, ealciumoxydot, kaliumoxydot. magnézium 
oxyd’ot, aluminiumoxzdot vasoxydot, natriurnoxydot, szén- 
savat, salétromsavat, chlórt és savban olthatatlan homokot.
E szeriot a növónyfizologus a Schőnbeck-fóle csvaban 
minden ily tápanyagott feltalál, mely a növények eletere 
okvetlenül szükséges. Benne van a csávában a szén, 
a foszfor, a nitrogén, a kén, az oxygen, a kálium kai- 
cium magnézium és a vas; benne van ezeken kívül a 
silicium és a chiór, tehát az a két elem is melyet a 
régi iskola szintén elkerülhetetlenül szükségesnek tartott
a növények fejlődéséhez. _

A vegykisórleti állomás feltűnőnek találta, hogy a 
rézgálicz valamennyi csávában mint főanyag szerepet 
a rézgálicz tudvalevőleg az az anyag, mely az üszögspórákat 
legbiztosabban megöli. Egyéb anyagok « bolti csávákban 
csak csekély mennyiségben forbulnak elő, úgy hogy azok 
hatásának szerepet tulajdoniteni nem lehet. A főkórdes 
mellett az előbb előadottak alapján, az is vizsgálat tárgyává 
tétetett: vájjon a bolti csáváknak miféle hatásuk van a 
maervak csírázására? S mert a Schönbeck-féle csáva nem 
csak mint üszögellenes szer szerepel, hanem mint termest 
fokozó ma» lágya is, az állomás az összhasonliló kísérletek­
nél erre az állításra is figyelemmel volt. Minthogy több 
helyen különösen Erdélyben, búza csávázása helyet annak 
tiszta vízben való mosása van alkalmazásban, sok helyen 
pedig a hosszabb ideig való páczolás helyett a vetőmagot 
e»yszerúen be szokták mártani a rószgálicz-csávába , a 
kísérletek sorozatában ezen eljárások vizsgálata is fölvéte­
tett- Továbbá annak kimutatására hogy az ‘/.%-os réz 
gálicz-oldatnál töményebb csáva hosszabb ideig — 14 órá 
jg — való alkalmazása csak a vetőmagban tesz kárt, s 
ezzel esetleg a termést csökkenti, a nélkül, hogy az 
üszögtől jobban óvna, mint a kellő ideig alkalmazott 
gyengébb oldat: fölvette az állomás kísérletei közé a 
a töményebb csávák használatát is.

A kísérletek csiráztatási és termelési kísérletekből 
állottak; véghezvitelük módjának részletes, hosszas ismer­
tetésébe nem bocsájtkozunk, hanem csak tanulságos ered­
ményüket ismertetjük.

A botanikus kertben bevetett táblákon a növények 
fejlődése folyton figyelemmel kísértetett. Legelőbb s leg­
sűrűbben kelt ki a csávázatlan és mosott búza, a többi 
valamivel hátrább maradt. November 2-án, tehát a ve­
tésre három hét múlva, a búza állása még az egyes 
parczellákon nagyon különbözött egymástól. Szép sűrű 
s a legmagasabb volt a búza a két csávázatlan s a két 
mosott parczellán , szépen álltak a bolti szerekkel kezelt 
búzák s a félszázalékos rézgálicz-oldatban csávázott par- 
czellák is. Csak az erősebb rézgálicz oldatokkal kezelt 
parczellókon volt nagyon észrevehető az elmaradottság, 
ezeken a vetés alacsonyabb és ritkább volt. De ezen idő 
után mind jobban elenyésztek a különbségek, a növények 
fejlödöttsógóben — magasságában — küöubséget már 
nem lehetett észre venni, s csupán a vetés sűrűségében 
-lahetett észlelni még a fentemlitett kü'önbségeket.

Jól áttelelt valamenyi parczella s tavaszszal, a nö­
vényeiét megindulása után, lassankint eltűnt minden 
megkülönböztető jel, s még oly szorgos személettel sem 
lehetett volna meg mondani, vájjon a 20 parczella közül 
melyik áll jobban ?

Az érés is egész egyenletesen állott be.
Aratásnál a legnagyobb elővigyázat alkalmaztatott, 

mindegyik parczella termését külön kévébe kötötték s 
addig, mig valamely parczellát le nem arattak s termé-

sét kévébe nem kötötték, más parczellához nenfnyultak.
Az üszög meghatárzására az egész termest szalrol- 

szálra nézték át úgy, hogy e munka teljes három ona- 
pot vett igénybe-

A termésben porüszög is volt található, azért a por­
üszkös kalászokat külön számlálták össze, továbbá külön 
megszámolták az üres kalászokat is - gyenge oldalba,- 
tásokai, melyek magot nem hoztak - nem tudva, vájjon 
ezek száma nincs e valami Összefüggésben az alkalmazott 
csávák hatásával. A verebek által kivert kalászok az epek­
hez, érett magot hozókhoz soroltattak.

Ez összeszámlálás eredményeként kitűnt, hogy a 
csávázatlanul elvetett búzával szemben a bolti csávák 
használatának feltűnő hatása volt; de koránt sem o yan 
mint a minő a rózgálicz-oldat okszerű használatának.

Ama parczeliák között, a melyekbe 14 órán at 
csávázott búza vettetett, 4 volt olyan, a melybe egyetlen 
egy üszkös kalázz sem találtatott, mig a többi parczel- 
láh mindenikébeu volt üszkös kalász.

A rózgálicz-oldatban hosssabb ideig áztatott búzák 
termése után az következett, a mely 3°/. os rózgáhcz-ol- 
datba bemártott s ebben felkavart mag után termett A 
bolti csávák nem hatottak úgy, mint a tiszta rézgálicz 
csávák, sőt a bolti csávák egyikénél a csupán tiszta víz­
ben átmosott búza is jobb eredményt szolgáltatott.

A csiráztatási kísérletek kimutatták, hogy az egyes 
csávázási módok szerint mekkora azon veszteség, melyet 
a vetőmag azáltal szenved, hogy a csáva a magvak egy
részének csiraképességót elöli.

A termés legnagyobb volt, akár súlyát, akár a ka­
lászok számát vesszük tekintetbe, a csávázatlan parczel- 
lakon. £E parczeliák termese nem is tér el lényegesen 
egymástól, sem snlyban, sem a kalászok számában, mi 
abból magyarázható, hogy e parczeliák a tábla kozepere 
estek s igy legkevésbé voltak hozzáférhetők. A többi 
egyféle parczeliák között csupán még az 1 %-os rézgálicz- 
oidaiban 14 órán át áztatott magvak parczeiláí nem ad­
tak különböző nagyságú termést, a többi párhuzamos 
parczeliák kisebb-nagyobb, de mindig számbaveendő 
eltéréseket mutatnak.

A termés átlagát tekintve a Brandl-féle szerrel ke­
zelt vetőmag adott súlyra nézve legrosszabb termést, a 
miepedig nem felel meg a csiráztatási kísérletek eredmé­
nyének. Különben a termések súlya, eltekintve a esává- 
zatleu parczeliák tői, melyek legtöbbet hoztak, nem mutat 
valami nagy különbséget; 21 kilogrammtól 25 kilogramm­
ig folytonos av átmenet s csak a csávázatlan parczeliák 
termése képez ugrást, hol a termés 39 kilgramrara 
rúgott fel.

Ha a termés súlyát nem, hanem csupán a termett 
kalászok számát vesszük tekintetbe, az eredmények nal 
gyobb összbangzásba állanak a csiráztatási kísérletekké 
A csávázatlan s mosott búzával bevetett parczeliák a leg 
több, a 2%'os rózgálicz-oldatban 14 órán át csávázott 
magvak a legkevesebb kalászt adták s az első és az 
utolsó helyen említett parczeliák’ terméseinek különbsége 
körülbelül 6000 kalászra rúgott.

Habár a termelési kísérletekkel nem érték azt el, 
hogy a termésben képesek legyenek fokról-fokra azt is 
kimutatni, hogy a különféle csávák mint befolásolják an 
nak nagyságát, ha a csávázás alial okozott magvesztcsóg 
nem pőtoltatik; egy eredménye még is van a termés le 
mérésének és összeszámolásának, s ez az, hogy kézzel­
foghatóvá teszi, miként az egyik bolti csáva forgalomba 
hozójának az az állítása, hogy csávája, mint mag trágya 
a termést fokozna, meg nem .áll, mert a Sehönbeck-fóle 
csáva a termést nem fokozza,

(Vége következik.)

tag is konstatálta, hogy lovait szinten ily módón takaj 
mányozata olyan télen, midőn a zab draga volt, s lóvamk 
nemcsak jó húsban maradtak, hanem egyes esetekben 
nehezebb és hosszabb ideig tartó téli munkát is «gezstek, 
anélkül, body erejük fogyott volna. Magatol értét,k, 
ie»vzók me» hogy a tavaszi munka megkezdése elolt, 
isméTjobbau ketf'a lovakat abrakéin,. Egy esetben nyers 
burgonyát is adtak este a lovaknak, anélkül, hogy meg­

ártott volna nekik. ,
* Préselt csilagfürt. Már harmadik eve írja dr.

N a L. Zrg-ban, begy a fehér és sárga osillagíurtot, 
mely már nem érhetett meg kellően, preselesse kon­
zerválom. A préselt csillagfürt teljesen elvesztette ke­
serű,égét, minek következtében a szarvasmarha mohó 
ótvá»ygyal ette. de semmiféle káros hatás sem mutatkozott. 
E»y ökörnek szándékosan a rendesnél sokkal nagyo 
ada»okat adtak belőle, hogy a hatásról megyözödheseuek 
de °a nagy adagok sem ártottak neki. Igás ökörnek szecs­
kával keverve adhatjuk a préselt csillagtértől. Preseles 
alkalmával a csillagfürt érettségét tekintetbe kell venni, 
s a szerint kell erősebben vagy gyengébben préselni, a 
mint fejlódöttebb vagy még nagyon ereilen.

* Papirospatkók. A papirost sokfele gazdasag 
czélra használták már eddig is. A legújabb haladás e 
téren abból áll hogy már patkókat is készítenek belőle. 
Bizonyos Goldberg találta fel Weissenseeben. A papiros- 
patkóknak állítólag az az előnyük vau, hogy ruganyossá, 
»ukuál fogva midőn a ló lép, epén úgy tágulnak, mint 
a patái a mi ha igaz, nagy előnyük a vaspatkok fölött. 
Az uj patkóknak állítólag sem a viz nem árt. a hasz­
nálat által nem csiszolódnak ki, hanem erdesek mara - 
nak, Szegezni e patkókat nem kell, mert úgy ragasztjuk 

oda a ló patájához. _________

Meteorologiai adatok, nov. 9 -lő. Nagyenyed.
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A jövőben valószínű időjárás: meg derült fagyos.

1 Közli dr. F. ».

Felelős szerkesztőség :
DR MAGYAR! KÁROLY. TÖRÖK BERTALAN.

Kiadótulajdonos : WOKÁL JÁNOS.

Gazdasági vegyesek.

* Az idei lótakamány sok gondot fog a gazdák­
nak okoznit mert a zab termés úgy minőség mint 
mennyiség tekintetében nem igen jól sikerült. A zabsze­
mek hiányosan vanak hifejlödve, tehát kevés lisztet tar­
talmaz, a pelyvájuk azomban az aratás alatt uralkodott 
kedvezőtlen időjárás miatt gombákkal van tele melyek 
különböző állati betegségek okkozói. E betegségek, neve­
zetesen tüdőbetegség, vértolulás és kólika ellen már mott 
fó eleve kell a gazdáknak valamit tenni, hogy lovaik el 
ne pusztuljanak. Hogy a zabon levő gombákat ártalmat 
lanokká tegyük, áztassuk az abraknak való jzabot az 
abrakolás előtt néhány óráig telitett konyhasóoldatban, 
kavarjuk néhányszor fel, aztán öntsük rostára, hogy a 
piszkos, inficziált viz lefolyjon róla. Az igy kezelt zab 
kevésbé veszélyes s a lovak jó ótvágygyal eszik. Szokták 
az abraknak való zabzot pörkölni is, de az áztatás czél- 
szerübb.

* A burgnya mint lötakarmáuy. Az ölszi gaz­
dasági egyesületben S. százados elnök a zab magas és a 
burgonya alacsony árára való tekintetből arra figyelmeztette 
az egyleti tagokat, hogy loaait néhány évvel ezelőtt igen 
jól átteleltette oly módon, hogy a zabadagokat 3 kilóra 
szállította le, s minden lónak naponkint 18 kiló párolt 
burgonyát adott zabszalmával. Ugyanekkor több egyleti

Alsófeliérmegye főispánjától.
Sz: 440:889. Pályázat.

föisp J
A kormányomra bízott Alsófehérvármegyében 

kösz öbön álló általános tisztujitás alkalmából - 
az 1886 évi XXI-ik> ez. 80 §-ában gyökerező 
jogaim alapján, az alábbi, kinevezésem által be­
töltendő állomásokra ezennel pályázatot nytok i

1., Központi főszámvevó, javadalma 1000
frt. fizetés és 150 frt. lakpénz.

2., Központi alszámvevó, javadalma ooU t rt.
fizetés és 150 fii, lákpénz.

3., Vármegyei tiszti főorvos, javadalma 90U
frt. fizetés és 200 frt. úti átalány.

4„ Arvaszéki nyilvántartó (közgyam) javadalma 
650 frt fizetés, 150 frt lakpenz.

5., Központi álatorvos, javadalma 4ö0 trt.

fizetés és 200 frt. utiátalány.
6., Közigazgatási gyakornok, a verespataki

járásban javadalma 300 frt. Szeles es 60 frt.

lakpénz. . , . „
7., Négy járási orvos, a marosa} vari, a

magyarigeni, a kisenyedi (székely koneza) és az 
alvinczi szolgabirói járásban javadalmok egyen m 
400 frt. fizetés, és 150 frt. utiátalány.

Pályázni óhajtókat fölhívom, hogy az 1883 
évi I. t. ez. határozmányai szerint fölszerelt es 
okmányolt folyamodványaikat hozzám f°yo ev 
deczember hó 5-éig nyújtsák be, később érkező 
pályázatokat nem veszek tekintetbe.

Nagyeuyed 1889. november ho U-en.
Br. Kémény Kálmán,

főispán.
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